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Princ*i|»oj kaj SknipuEui 


Ni hi'1 tiiuito Hiikornŭ scerlis kc inter la esperantistoj, kaj oĉ 
inter la plej bonaj, estas k i u j pretendas ke nia l’go kaj eekve <1r 
tio ankaŭ iia orpuno Flandm Esperantisto havas iun politikan 
koloron aŭ nuaneon; kr ni do antaŭ ĉio defendas la principojn kaj 
la teorion de iu socia sistemo, anstalaŭ okupi nin pri nia celo, kin 
laŭ-tatuU* estas fiksita feaj kiuu ni pnliliki.iris jene en la 5-a. ka- 
jero de la 2-a. jarkolekto : 

« Art. — La « Flandra tlsperantista » celas: 

*/) proiiaeandi t. e. inlor aiic, kiel eble plej oficialigi) la 
*> lielpiin linavon Hsperankm inter la Krandroj; 

h konici ee la aliaj popoluj la kulturstaton de la Plandra; 

» r) akceli la mundpacon !aŭ sia povo, » 

1'otas inatŭojisjr ke per tiaj pretendoj ntj volas pravigi la Uala- 
lori konlran nia li.L r o, ĉar eiuj kinj de pli |>roksime sekvas niari nio- 
vadon kaj nian evoluon dev.-is kmifesi ke plej granda, sed ankaŭ 
plej logika neŭtraleco regas Ĉe rii. kaj ke ĉinj el niaj agoj estas 
!aŭ la Iriparla celo ĉi-supre menciita. 

Antaŭ ĉio rii distingu <lu kategoriojn da kontraŭ-batalantoj : 

I. - tiuj. kiuj pienkouscie pretendas ion nevernn; 

'• tiuj, kinj krodas sin konvinkitaj pri la vero de siaj pre- 

tendoj. 

Ni Jireterpasu la unnajri. la kalumriianlnjn. IIi esfas la verinoj, 
kiuj mordetas uur al jitej bonaj frukloj. kiel ni iarn skribis, kaj 
nenia logiko en ili sarĝos itian malnoblan aemanieron. 

Scŭ plcrifide ni direktas niii al la Iojalaj koofraŭuloj, kiuj ple- 
jofte staras sub la influo la uniiaj; al tiirj, kiuj ne kiel vidantaj 
tiliridulnj an kiel aŭdantaj surduloj obstine alkroĉas sin al sia 
erara opinio, srd kiuj estas pretaj returni en si mem kaj eventualo 
konfesi stajn malpravaĵojn. 
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laj diras ke Plandra Ligo Bsperantistii kiitolika organizo, 

aliaj ka ĝi estas Itandre nacia* (Tinj ci*ri<* ne legis pri Ia « Uiitt 
jarplano ", alte 11 j sendube ankorau estus allkolor <1 j *. Lji fukto 

nn-in ke oni ne lm tione scias kian politikan direkton alinnli ;il 
n ia iiinviulo j;mi sufiĉf pruvas J;i ,'fiiefikon la argumento. Kiel 
n kliiri-i ĝian devenon? 'rulsiniple, ĝi rezultas el la signifo 
kiun m ilonus al la vortd « nentr;ila >>. Efektive, F. L. K. fikeeptas 
c’ - iujn Bsperanto-grupojn, aukaŭ politikajn fcaj religiajn, kondide 
kr iti garautiu ne fari en afi per la Ijg" i> •! 1 1>k;m, 6u religian 
propagandon (Stal. \rl. Kontrafie, aliaj orgauizoj imr akn-p- 
tas neŭtralajn grupojn. 

Ni iii' volas kredi ke vi malŝatus t;i pii larĝan k'uuv|»ton «!> 
la vorto « neŭtrala » en F. L. E. Se lauu-ii j*■ -. pripensu ke eĉ neu- 
j r; , oj-ujio et neŭfcra ligo povas havi kaj certe havos diverspoliti- 
katn 11 ii diversreligiajn gemembrojn, kiuj tameu en la grupa mezo 
devas resti neŭlraj. Crtere, l;i neŭlr;ilt , i - > m- Hi*va> «'-ti kvazau bu- 

I a 

ŝumo, kiu nmleliligas ne nur monli, sml ankaŭ niangi. 

Plej ofte ni aŭdas kc* ftia ligo estas flandre naeia. Inj pre- 
tendas pro la nigre Burpresita fiava L lt*rj»;tj u*ro aŭ pro; la samkoj 
lora koverto de nia revuo! Trankviliĝu, kara leganto, ni ankaŭ 
havas hluan jiaperon, sc*<l ne konsidĉru tiun luk.-on h * >ignon 
hi' riĉoco. Aliaj tnntremas anfaŭ la vort « « flandra » »•! nia liga 
iimiiu, kvazaŭ la leono I - I la flamlra >lan< larilo grimace ka | di nt 
griucige ininaCns itin. 

vere tiu vorto ostas polilika (li|iloiuo.’ Km konsideras la 
modelan Flattdran Turistan lŭgon kiel politikan org;imzai«Mi/ 
Atnii naŭ nO ĝiaj pli "! 150.000 inrmhroj. La Klamlra Turista Ligo 
naskiĝis el la bezunuj <lt* la tempoj, kiuj postulis ke la Flamlroj 
laŭiru sian propran vojon en tiu kuliuntirekto. Same okazis kun 

aliaj grandaj kaj grandiĝantaj organizoj, kiel ta Flandra Ek<.- 

mia Asocio, la Fiandra Kruco, la Flarvdra Piedpilka Ligo, k. t. p. 
Same ankaŭ okazis en ni«i lv-p<*rauto-Tnovado. La Flandroj sentis 
>in sufiĉe raaturaj, sufiĉe rasfieraj por mem preni la inictalon, por 
mem ellabori la Zamenhofajn idealojn laŭ sia propra bontrovo, poi 
mein vivi siau jiroprari Ksperanlan vivon! 

liin vivu kuii ni, inontru kt* ankau \i <*>la> inalnra j'<<r >< r\i 
kuu ni nian mondlingvon, forĵetu viajn ne justajn skrupulujn. la- 
rĵĝu membro <i«■ nia Flandra Ligo Esperantista* Juttl KARNAS. 

Flamlra Ksperantisla 

|jĵi mcmhroj estas pelafaj ĉecsti la lignu kunveiion. kiu okazos 
la 29an de aŭgusto en La ej<< l«HI*!l (iHEL Kmil Jacftminlaan, .37, 
J trussel : 

TAGORDO : 

9 a. 1). Kstrarkunveno. 

10 a. h. 1, — Raporto de la Sekretario. 

2. liTternacia Movado. (S. ro Galloens . 

3. I'ropagaudo. 'S. ro Lenaers). 

4. — Aranĝoj kongreso. 

14 a. h. Daŭrigo. 

r>. — Ronddemando. LA LIGF.STRARO. 
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CIUKl LKKO AL NIAJ MKMIiKO.) KAJ ABONANTOJ. 

Uuni l;i lastaj monatoj okazis divi-rsaj Panifoj kaj ordijroj en la 
-c!vu| de Flandra Esjicrantisto, ki<» kanzigis neregulan livcradon 

tlc la liulteno a) keJkaj personoj. 

Al»«ni,iitloj kinj ue ricevis la bultenim, (mvfis pvli la niank&n- 
tajn nuraerojn al S-ano Naliian de Baaff. UiiKvcrkstFaafe* 9; Ant- 
wit jien, kin prizorgas la eks|>edon. 

Samokaze m admonas kelkajn grupajn sekretariojn, kiuj sen- 
dts abonlistojn kun adresoj aŭ nomoj nekompletaj; pluraj reno 
yjgoj de abono atin>ris nin cĉ j"*sl apcro dc la ‘Ka nnincru: i nalgraŭ 
pluraj inforinm. oni m faras distinm»n inl« > r la divcrsaj p«»>lĉck- 
nunicrui .kiuj funkcias ĵe mnno de Kl. Ligo kaj de Fl. Instituto, 

sed ne jc la pcrsona nornO dc la sckrclariu an dc la kasisto. 

Tio cetere ne eatas faroj kiuj jmvas akceli ivinilan ser^on^ 

Oni bon\'oln noti kc Flandra Inuo nc disponae |*ri salajritaj oficiĉ 

tojj ĉmj km 1 1aIlorantoj ankaŭ devas perlabori sian ftiutagan panon 
kaj poste oferas senkompcnse sian llbertenij»on pur konduki nian 
movadon ul la venko. 

Ni estas je la servo de la >aniideanaru, scd reciproke konsciu 
pri via dcvo labori laŭorde! 

KOMI MKOJ DK I,A HEOAKCIO. 

I,a in ilc novi mhro nia Itcdaktoro, Sro .lonl Karnas, por la 
dna f-ijn vojaĝis a) SvislanOn Ua sanslato, kvankam mnltc j»1 1 1 - - 
niĝinla dum lia unua restado tic, jiosiula- di-nuvc la svisan mon- 
'.u nni |> *r lula rc.-aniĝ *. Dudcko da patvncoj kaj samidcanuj, inlcr 
kiuj lia edzino kaj palro, truviĝis en la stai-iduniu. Se ĉiuj bonaj 
deziroj, kiuj lin akompanas, plenumiĝas, tiam li j*ust duonjaro 
revenos inter ni kiel ekzcinjiio <le saneco! 

Lia adreso estas Pensiono « LK.s ASTKIts ■ Mt i.\ I \NA- 
VEIIM MA. SVISLANIK). K1 tiu ejo li gvidos la redakladun de 
Flandra ISsperaidislu » kuiiijircncl*tc hrlpatc dc siaj fidclaj -*•- 
ktinlahorantoj Iie-ĉi. 

\u|n t ioiic : Cion, kin rilfdas la redaktadon dc F. K. ooi -cndu 

»d J. Karnas, Van Havcrclci, I \. Ĵ)KritNE-Zl T ID, 

* 

* * 

1’nr akiri j*ti intiniau korilaklon kun nia legantaru, ni cnlrc- 
l*n nu- jnii, kiun kclkaj aJiaj ICsj*. _azcUn jam faris Juiiuc anlaŭ ni. 
Ni petas ai ŭiuj*niaj geleKaoloj, kc ili skrihu lctcmn al la rcdak- 
ein. Ku ttu lchro. \i, ktiraj kvlcjrautoj, lionvolu csprimi vian uju- 
uiuii pri lii cnhiiM* de nia orgauo. \'i;t uj*ink» estos pnr ni vvidiln, 
kiu ehliv'os iil ni furi K. K. por vi nemalliavehlajuii! l*or ptifaciliui 
vian taskon kaj la nian, bonvolu respondi je la tri jenaj demandoj: 

1\ KiOn vi ŝatas cn F. K.? 

2’. Kion vi ne ŝiitas en F. K.? 

3". — Kion vi dezirus? 

Kkz. iirtikolojn pri tiovaj icnioj; novajii ruhrikojn k. I. p.}. 

Ni atend&s almcnaŭ kelkr»-iitujn <la rcs|innduj. maHun.sraj kaj 
kliiraj. Dni adrcsu la lclcrnjn al la rcdakci-sekretario : Srn II. V;m 
Durme, Egee-iraal. 21 , Mortsel. Sur la koverto oni indiku : KX- 
II \YO K. K. r.iuj resjMindoj dcvas csti scndiUij anlaŭ la I2a dc 
■decem l)i*o venonta. 1 * 
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Okazr de lii novjartago ni donos al niaj sarnidaanoj la uknzon» 

lukt.ui Ijondezir-ctiionrnii m nia organo. Anstataŭ skrihi nnvjHiIcte^ 

rojn, vi, kara legant (in) o, sendu al FL. ESP. anonoon laŭ j.enaf 
ekzemploj : (aliaj formoj ankaŭ estas perniesataj)» 
l < 'cliean novjaron! paniilio Jansen. 

bamideain» Jnu .lapikse deziras al eiuj samitieanaĵ ĉictn bonan 
por 1035! 

I,a r.nmnicrskonta Grupo Esperantista deziras por 1 al Ĉiuj. 
Flandraj Grupoj viglan laboremetJon sur la verda kampo! 
Airanle tiel vi subtenas la revuon, ĉar jmr nn iinio presita vi knne 
semlu po unu franko... almenaŭ! 

Si• ficct‘S<*. iii Ii ncele pii amplek-sigos ia januaran nimicnm. La 
;ith itn-ii|ii k111 1 la hhiiio ]>lej bone csla' iiostmarkoj) oni sendu al 
Sro H. Van Durme, Eggestraat, 21. MmS.!. antaŭ la 12a de 
decembro. Sur la kovcrto oni indiku : .. Bondeziro ». La n-pon- 
daiitoj <it■ la dcmandoj pri la enhavo de Fl. Esp. vidu supre) 
|tt.\;i' uzi imu sam&n letorun por amliaŭ eeloj. Tiuokas® lli indiktl 
se * la koverto : « Knhavo Fl. Esp. - Itondezinij ». 


IHverKiij St*iii|oj 


TAliO DK LA LlliUO. IjH 15-an di* h.-.-.*inhrn, la Ksin*ran- 
tistaro festas )a tagon de la lihro. 

Xi rememoras al la flandraj samideanoj, ke e>ias Mia «i.*vo- 
fari mendojn nur pere dt' l ,, l<iudra Esprraidtr Instituto; fciel vi Siil>- 
tcnas nian movailon. rar eventualaj profiiuj servas por la propa— 
gando. 

INSIGNOJ. — Je demando de pluraj katolikaj samideanoĵ, K. 
K. | fahrikigis isiguojn kun verda stelo sur hlanka fundo kaj kun 
krur.i en la mezo; ili kostas |«| 2,25 fr. kaj estas liavchlaj imr kirl 

pinglo. 

La aliaj insignoj estas baveblaj kicl pinglo, butono aŭ broĉo— 

RADIO. _ De tempo al tempo m**-csas influi in ajn radio-stacio 

per amasa skribado por proti sli koiilraŭ fornm &ŭ forla*i. spe- 
rantaj disaŭdigoj. 

Kn diversaj laiidoj ekzislas or.^anizajoj kiuj, <4(aze de mmaco, 
disscndas S. O. s. bultenon al siaj membroj, por instigi sendon *I* 
protestleterojn al* la koncernu radio-stacio. 

S-ro K. Honzt*, rue (i. Nentf», 121, Malo-les-Bains (Fltancnĵo), 
petas la suinideaiiojn kiuj estas pretaj sin okupi pri simila organi- 
/ajo eii ma lando, por kc ili konigu al li siajn adrosojiu 

KORESPONDADO : 

\i ricevis tiom da kopio, kc ni cstas dcvigataj pro manku 
loko, multe proskrasti aŭ eĉ tute flankennieti. 

A1 Fhiganta IUupiedo. — Arlikolo superflua; vidu « Letem 
o\ Ksperantnjo Fri pocmeio mi vin skribos post nclonge. Salu- 

toj n! 































L. f’,. AALST. [n!(*rkuus( iiU' kun vi kaj la alinj Unl, anoj ni 
prnkrastis la cnpresigron 'ii* \ ia bileto. Gis la Ua dĉ deceinbro! 

J. V. A. AXT\VKRPEN. Mankns lokn. amik«»! 

RKD. 


Leleroj el KKiiersintujo 

AMIKO LA KOKO, 

I*< t* knim iiri ini rsta- <lcvijra(a korckli iiialtfiistaion skrilntan 
en mia antana !i*lcn>. Kn ĝi mi (lcmalMiiS : « Kiam la umia Zamcn- 
hofstrato aŭ moninnento en Fl&ndrujo? » Nim nu scias kc Fian- 
drnjo navas sian Zamenliofslraloti: en Assebrocck a|>ml Rniv<k 
fliink' aJ Ja kJopodoj «!«• ma fonnoliiila - iinidcaiio S.ro Witteryek. 

ScnduJic vi legis |>ri i& skoltcslraro, kin iiialrckomendis la lcr- 
nadon de Esp. al la sk««ltoj. K**liĉ«' la malvcnko ne estas ticl grava. 
kiel mi skribis. 

S.ro K. Donglas Mnrphv, la din ktoro <lc « Skolla Rultcno *• 
Bin turnis rekte al S. ro Hubert Mariin, ia «lircktorn <lc la lntcr- 
nacia Skolta Oficcjo **n Lomloim. S.ro U. Martin rrsjiomlis k<* 
laŭ lia smn nmiiu malrckumi-inlis la |crna<lon de Esp. kaj li <1 'iŭ 
rigis : 

« f.io, kio lastatempe okazis, cslas, kc sckvc dc la fakto ke la 
esjjcranlislain konslante petegas al ni ttnstiffi la stndadoii de Esp. 
al .-knlloj prcfcrc al m alia lingvo, la afcro cslis ki»nsnk*rata dc 111 i 
IntiTiiacia Koinilalo dmn ilia lasta kunvcno, kaj ili dccidis uim- 
voĉc, ki* ili nc povis tion fari, pro lio, ke ili ne opiniis, ke gi hav. s 
sufiĉan praktikan valoron |M>r meriti tian paŝon ». 

!)o, la cspcranli>lani pli iutcnsc propagandu iidcr la -koltaj 
raniroj ticl luii-r, ki<*l m «'csas, por kc la skolh straro pnipravole 
insligu la skoltojn lerni nian lingvon. 

En tclcro I mi skritiis pri la Southend-konk ur so . Ti.im mi ne 
po\i- supo/.i kc la vcnkintino de tiu kunkurso, Si,«jo. Martina 
Gczina Kranitrs rn Apeldoorn (Ncdcrlamloj jam estis morlinta. 
mczc <lr oktoliro. Si cstis vmla kaj fervorn Kspcrantistino kaj atin- 
gis la aĝon de 71 jaroj. fti ripozu en paco! 

C.u vi iam pcr anorieo <*u Ksp. gazoto dcinainiis ktm*-|xuidan- 
tojn? Se jcs. mi supozas, ke vi n<* forgesis atdoni « r.m-i<* rcsjion- 
das . aii <■ llespondo garantiata »! Mi povas kunsenti vian fcliĉon 
kiain vi ric<*vi- la tmuan lct«*ron knj postc ankorau aliajn. S<-;l lr<* 
fcliĉc cstas nia japaiia samidciino Knki Saka/.aki. X<* malplt ol ITt 
rcspHiidojn li rirrvi' <■ l landoj! La plejmulto venis eJ Germa- 
nnjo : Tk Srkvis Svcdujo kuti 18 kaj Ncdcrlamlo kim lĉ>. Kl diver- 
.-aj landoj, inter kiuj Relgujo, nur 1. Ni dcziru <*il S.ro E. Saka- 
zaki la necesan forton por elpensi kaj -knl<i 133 diversajn n*-];on- 
dojn! 

Sajnas kc la n0V& I . K. A. estraro rnrrgic kum<*ma- sian 
taskon : savi la fimuican sitdacion. Gis mm funkciis cn la Ccntni 
Oficejo flu dircktoroj : Umi jior la intcrnaj kaj uim j k u* . ■ !.-U*raj 
afcntj. I.a dircktoro por inteniai afi*ruj. S. ro HanS J&Coh. dum la 
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Stokholma kongT^so dometis sian oficon, pro soiidareco kun S.ro 

Sidtler, kin demisiis kiel prezidanto de U, E. A, Nun la ... 

eiektis S.ron. Kreuz, la ĝisnuna ilirckiuro de eksteraj aferoj, kiel 
solan direktoron. Tiu rK-kto jam kparas unu direktoran saiajron. 
s.n» Kreuz, « la larĝa ŝtono .. .!«■ r. K. A. mjn prizorĝas la redak- 
cion de « Esperanto », senpage... same kiel la redaktoro Kl. 
Esp. ». 

Kn mia letrrkeslo mi trovis « Snr 1'osteno ii ** kaj « Sefina- 
ciulo’n . 'ln diverstendencajn. gazelojn de koniunistaj kaj socia- 
listai laboristoj esperantistaj. Uin Irafoliumante, mi rimarkis kel 
kajn aiakojn al la neŭtrala movado kaj ties gvidantoj, « Sur Pos 
leno » estasa ĵaluza, rar en Stokholmo oni memoris pri la neko- 
nata Esperantisto ■ kaj ne memoris pri l& miloj » 1.1 proletesperan- 
tistoj « kiuj en faŝistaj land batalos pcr -;Ar, sub persekuto kaj 
ilanĝero ». 

Moke oni skribas pri « la elegantaj sinjomj kaj sii j irinoj 
en Stokholm >. Oni aIaka^ la redaktoron de « Heroldo ĉar li 
esrfe es devigata pro la mallninr-aj cirkonstancoj tiel e.n la mondo, 
kiel en Oennamijo mein, mnldvmgi 6 lahoristojn! 

.< Sennaciulo » ankaŭ montras sin malkonknia pri la mha > 
de « Hrmhio Cu la krilikenmloj nr povas kompreni, kr neniu 
gazelo rii Germannjo povas >krilii kion ĝi deZiras? Dum la S(«.k 
holma Kongreso Heroldo •' kaj « Svmska Esprranlo Tnlnin-* n 
ivproduktis fotobildojn de la kongreso kun subskribnjn i*or tuj 
enamiĝi »>: « Ho, kiom ŝvelas la vira koro. . ■ : « Esprraulo laŭgasi 
Holandanino kaj Svedo trovis mm !a alian >. EI tio « Sennacitdo » 
konkludas ke « la amo regas la U. E. A. kongrrsojn ■>. Mi inklinas 
domandi : eu la malamo regas la S. A. T. kougresojn? 

Mi ne komprenas tiun sintenadon kouiniŭ i;i i>eŭtrala movado. 

r.u la iieŭlrainioj ne Jialalas {>•>! lio, ///’/ kio ili halalas? \u ]>li 

klare dirite : La neŭtraluloj bat srf as por la realigo de mondhel- 

p! 111 -\ La klashatalanloj uzas la inoiidheljililigVOn kirl il&n, fcttj 
rimedon por rmversi kaj holŝevikigi la mondordon. Kial ili do* 
atakas siajn... hol, ‘ !1 'iinin*/ 



Eslas malĝojigr trafoliuuŭ la Gennana Es|>rrantisto ■•. Kl Ia 

J6 paĝoj nur kvarono havas Esj>. Irkston jior negravaj artikoloj. 
La ceteraj paĝoj Ĝiuj estas presitaj en germ&na lingvo. Preskaŭ 
rmj kunlaiKirantoj finas siajn arlikolojn per « IT-il 11 itler! •• Stran- 
'j<* asju klas : « Mit Ksperautogiiis und Heil ifitl» r! * 

Cu ni jvro tio niajn gennanajn samiiiratiojn devas kondamni? 
Mi ojiinins ke rie. Almenaŭ provizore ne. Ni scias kr Hillrn - rstas 
ĈiopotenCE kaj ankaŭ kr li opinias malfavorr rilate Esp. rar ĝi estas- 
de no- arja drveno. Nn, mi kredas ke la gernmnaj samiik-an ij dmn 
la nunaj rirkonstaneoj klojiodas konservi alinrnan lion, kio r-ias 
konservebla. Tio est&s ja |>li bonr o| tute foriĝi la Esp. movadon em 
Germanujo. 

Serveme la via, 

R. LA VULPO 







































La Fabelo pri la Blanka Eriko 

K1 ia romaao : <• Ka 'ib ula Itiiiu » t.le Nico VaKJ Sm-lileleii. 

latu vivis princino, km nomiĝiS fcnko. Si loĝrs * * 11 p8" 

lac<». ŝi havis mullajM, lnksajn vestaĵojn kaj la pi< j niullvknstajii 
ludilojn. « K iom Si estas feliĉa, ŝi havas ĉion .. ŝia koreto povas 

ih zjn, « tiiri' ja inniluj kiam ŝi |uettMpasis <-n sia <>ra, virkapm 
tirita veliirilrlo. Sc.l kial ŝi ja e>lns tii-l mai.iroji?:»- paia kaj kial 

iuanlas en la malproksimof » Tion ankaŭ ni* k unprenia 


si ĉiani r 


'i;ii aepfttroj, ' : ' l J fratoj kaj amikmHoj. S<'*1 pnneinu Kriko ne 
havis kion ŝia koreto tieziris. Gar ŝia patzo estis kmela reĝo, ŝia 
I ta 11 i 110 rstis fierega kaj senkompata, ŝiaj fratoj cstis malgentilaj 
netaŭguloj, kiuj ineitis kaj turmentis Ŝin kaj Ŝiaj amikinoj estis 
vantaj kaj fieraj. Tial ŝi oft» kuris < n la ŭanlemui de la palaco, 
|je serĉis ta plej izolitnn lnketon, kaŝitan valetmi, pliuia je geiiisto 
kaj rnku. • I• - kn- 'i kapablis rigard) super la ebiTiajo kaj 11< 1 'i sŭ 
diĝis por revi. « Neniu amas min », Ai tiam pensis kaj pro tiu mal- 
ĝojado Si tjel paliĝis kaj ofte ankaŭ ŝi pensis : Kial mi ja estas tie 
ĉj, kie mi tamen estas tiel malfeliĉa? » Tiam ŝi deziTis ke iu venus, 
feino an Jniiia '• <i <t' i >. por forpreni ŝin; kaj liel ŝi lernis rigardadi 
en la malproksimo, pri km >iaj fratoj turmentis sin kaj pri kio ta 
lioniuj miris. i i**l ŝi ivvis (•slarili' mal^ramia knabiii*), I i* * * ŝi riiini 
ankoraŭ revis kiam si jam iĝis fraŭlino. 

Iam 'i ree sidis en sia valn kaj ri.uanlis supi*r la fl ofanlaj, 
purpuraj erikoj; Ŝi mem inter tio sidis kva/au dulikaia, blanka ll<»r<>. 
Snbite ĉasekoma bruo aŭdiĝis kaj antaŭ ol ŝi kapablis i irkuri, 
paro da Ĉa stoj preterrajdis. Malantaŭ ili. pli malrapnlt* n‘\alraj- 
<lis juna, fremda princo, kiun ŝi neniam vidis <ti la kortego. Li 

, I)- |n 1 h ;i kaj rnv v< slilii. snt pl<-j rmiarkimla rl lia ap<*n< esti- 

lia mantelo, miriude delikata teksaĵo, subtila kaj brila k "1 ru.~o- 
kovritaj arancajoj dum lunobrUo; kiel arKcnla vualo ŭi peddis 
sur iia armajo. 

Tuj kiani Krik > vidis la prinnm Ai seiis : <• Kstas li ». ŝi eksta- 
ri~ kaj rt nktMili' kuri- at ti. I.a priuco hailigis kaj longe alrigardis 
ŝiu. Tiam Ai drniaiidis : « Cn ci estas la Felico? » 

Ki ne diris ik* kaj li ne diris jes, 

Kit*l ci nomiĝas? ŝi nun petis. 

Li ne res|.iondis. 

— Kie ci loĝas? 

Tiam li ridetis, li immtris vastc ĉirkaŭ -i p< r sia vipilo ka j 
tiam halte ripozigis lii*s finon sur la koPO *l<* Kriko. l'ost li<> li ckino- 
vi-, kvazaii !i vatiiis daŭrigi sŭu> vojon, sed Krik > ekkaplis la reva- 
lon ĉe la hrido 

r.u <*i tio iir \t nas pur lilM>rigi niiu? ŝi dcmandis, ru ri do m* 
forkondukos inin? 

Sed la prinro riam nr donis n*s|>omlon: ti ckprrnis ŝian blari- 
kan maiion cn la -iart, ri lclanlr k;tj kvazaŭ koinpatemr malsupr<Ti- 
rigardis al ĝ klinis sin, kisis ŝiajn dclikataju fingretojn, kaj tiam 
subite, antaŭ <1 ŝi kapablis tion anlaŭvidi, postrajdis la rasistojn. 

loniclc Kriko sole estls plorinfa. kiam paĝio, kiu apartenis al 
!a rasosrkvaotaro, pivfcriia-i- al ŝi kaj ttemandis ru ŝi vidis la 
priucon knj liajn ĉasisfojn. 
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— Certe, respondis Kriku, k;ij mi «lim- al vi ku-u ijj rajdis, se 
vi nikuntus ai mi km estas via pnneu, var li meiu ne VOtis ĝia 
diri al mi. Sed ini eerte seias ke li estas la Feliĉo. 

i iam la paĝio ek{»arolis : 

— 0 , princino, ne estas permesate al mi, nek al m el m, diri 
kiel mia prim-o nomiĝas. Nnr li mem pOV&S diri sian inmiun, kaj 
tion !i ne kapablas, ear li estas muta. Sv<t s<* vi serioze volas, vi iam 
povos ricevi lian respondon. Cu vi liune vidis Jmn mantelon? Aŭs- 
kultn, kiarn m princino propamane por li faros manteion, pli deti- 

kalan k.ij pli mildan kaj pli brilan ul tiu, tiam li islus Jilierignlu 
el sia rnsorĉo kaj dirus al \ i sian nuinun. Fant tian mantekm kaj 
kiam ĝi iam estos preta, li eerte veiius. Sed pripensu; ĝi >lc\ a- ustl 
pli delikata kaj pli inilda ol la plej subtila teksaju kaj malgraŭ tio 
esti farata nur el ta fibruj de dornofolioj. 

— .Mi faros la manlrlun, diris Kriku kaj tiam ŝi muutris la 
vojon a' la jmĝio, « diru al viti princn, diru al li ke im almid ts ,ŭis 
kiarn li venos por serĉi ĝin >>. 

Tinn saman tagon ŝi forkuris el la liejino. Umn taiioj kaj 
majnoj ŝi kuradis ĝis kiam ŝi iris tra arbaro, kie estis muttegaj 
dornaj artmstuj. « (';i ti>* estas mia nova palruju, » ŝi pensis kaj 
kiain ŝi ekvidis farml>ieiiuii, ŝi frapis ee la pordon, kaj petis lal >• 
rmi, Ka farmistino jus liezunis siu. ĵŝi devis lernj ŝpinadon kaj 
teksadon kaj lielpi fari la veslajoju p<»r la fannliu. IMrjeMr ŝi ta 
lioris diligente kaj balilafi neiiiu virinu en la ĉirkaŭajo tiel bone 
fepinis kiel la pnla Kriku. Tiam ŝi ekkurnem is, dmn sia libeitempo. 
kolekti dornofolio j11: per siaj delikataj fingroj ŝi de.ŝiris la akrajn 
foliujn je fibroj kaj ŝi spioo la fihrojn je f&denoj. Sed tiuj estis 
maIdelikataj kaj lio kion ŝi tcksis estis malniola kaj knida kaj 
ruĝiĝini;i pro ŝiaj san.vintaj rnanuj. Multe da mokado ŝi devis toleri 
de la farmisto kaj lia fainilio pro sia stulta lemp<<j>er;lo. fted ŝi 
pensis pri la pfinco kaj silente kaj gaje ŝi laboradis. Cinn jaron 
ŝiaj manoj j»li alkutimiĝis kaj plj lerliĝis, tiol ke finfine la kam- 
|iaran > ne plu mokis kaj m nion alian plu fariids al ŝi ul durno 
leksajuj. 

Kaj dmnsoniere, kiam la t rikoj jilej bele floradis. ŝi ŝteliris 
ki111 siaj plej suhlilaj teksajoj, kiujn ŝi sekrele retenis, a! iit iz*>- 
lita nmnteto en la erikejo. Tie -i tiarn ree si>lis, kiel pala floru 
inter fa unrjmraj arlielajoj kaj inal]>ruksim< n rigardadjs kiel lam 
antaŭi . Sed la princo nc venis kaj kiam nokiiĝi.-. -i malrapide ree 
hejmenii is. Kaj Imniile ŝi djris : Mi ja |iensis ke ih ne artkoran 
estis 'iifiee belaj por li *>. kaj tiam si donis siajn teksaĵojn al la 
farmistOj kiu uzi> ilin por sia familio au vendis iiin en la najbaraj 
farmubienuj. Kai nenju iam jjortis jili delikatau kaj pli sulitilan 
teksaĵon kaj kiu ĝin portis, ankaĥ sub ĝi sentis sian koron iĝ« pli 

delikatn kaj pli subtila, kaj tial uui nomis sin lu « teksistino de 

la Felieo - Kiam ŝi lnm aŭdis, ŝi ridetis kaj liu mm riilelu estis 
ŝia feliĉo. 

Tiel oka/.is jarun jiost jaro ĝis kiain ŝi estis iĝinta maljmia 
virino, kun neĝa liararo kaj ne pln estis u nnata la « pala >» sed la 

*< blanka > Kriku. Kaj rer e-lis suniero, kaj rvv ŝi iris al la izola 

'oketu i-n ta erikejo. fti nun bavis kuii si miu miran (eksajtm; pei* 
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tremantaj imuioj >i L>tis farinta ĝiu kaj la tntan jaron ŝi estis 
bezoninta al tio. Si etendis ĝin super arfausto kaj pensis : Iu 

iH* plu multe havas pur *■!fk ti; srd mi tamen faris mian ebion ». 
Siaj niiitjunaj okuloj m* j*lu l'Uic kajiablis vidi la teksajmi, sed ĝi 
estis tiel bela kiam la matrna sunu radiis sur ĝi, ke «*J eiuj flankoj 
a papilioj venis pm* rigardi. Princiho Kriko tie sidis kiel iain an- 
taŭe kaj pacience aiendik. « Strange »>, ŝi pensis, « \mi dum mia 
tuta viv > mi atendi- lin, mi laboris por li, aŭ jes, ankaŭ por aliaj« 
kaj nun tamen esias al mi kvazaŭ li m* plu liczoims \cni ... Sj estis 
laca, kaj dum ; j tion pensis ; i ekdormetis. Tiam, duin ŝia dormo, 
ŝia princo staris antaŭ ŝi, saim* kirl iam li t*>lis. I%.«-«• li montris per 
sia vipilo vaste Cirkaŭ >i kuj n*»* li poste direktjs la finon sur ŝian 

Ivonm. riam li salhs di* sia ĉcvalo, forjelis >ian sorĉonmntelon, 

I«n*m> ŝian teksaĵon kaj surmctis ĝin sur siajn ŝultrojn. 

Nun li al|»n>ksi!iiiĝis al ŝi. (uvnis ŝian maljiman, sulketkovri- 
tari mauon, kisis tiim kaj jtiris : « Amo ini uotniĝas, kaj kiu lo» 
kigas min tien % alportas feliĉon al ĉiuj », kaj ree li montris sur 
ŝian koron. 

kaj lum li tcnis ŝian manon, la maljuua, ncĝolilanka Kriko 

sentis kiei ŝi ree i$is juna kaj bela, kid kiam ŝi vidis la [irincon 
la miiiaii 1'ojuM. I.i sii|ircnlc\ is ŝin, mctis ŝin anlafi m >ui lu ĉcvalo, 
kaj i-ii liaj luakoj ŝi rajdis for, al la lando, kiim ŝinj okuloj e-lis 
ticl lougc serĉintaj en la malproksimo. 

I.a hoimd diris kc ŝi dum la dormo foriris kaj lio ja ankaŭ 

liel estis. Sed ili volis diri per tio ke ŝi i*>lis mortinta kaj ili en- 

lombicis ŝin jc )a sama loko kie di trovis ŝian korpon aj• 11 I ia 
mantclo. Kaj kiain jiostc dcnovc iĉis sorncio, incze dc la jmi*|iir-i 

erikejo ekfloris unu nura arbetaĵo kun jialaj, delikataj floretvvj. 
Kaj kiaui fojc solcca honio perdiĝis al liu maJproksiuia monf.do 
kui \idi> tiun arl»clajon, tiam li jmnsis : « Kiom malofti*,. Iilankt 
« riko, ito rcrtc csto- io lu(«* socriala ». Kaj tiam Ĵi dcŝiris 'irai ĉc: 

ton kaj sendis ĝin al kiu estis plej kara al li ••!! la mondo, Kaj h! 
tiv la floreto alportis feliĉon. 

Knn atablti pcrmcsn de 'a afiloro Iraiiuki,- : !vui Ka e )>Q 


Infano Naskiijis 


/\ ristnasL a Sh izo. 

Sii|»i* la urbo majcstc piuvas [>czaj tonoj. 1«! sonorilaro pic 
aŭdigas 1 desie fidelis » kaj tra la malhclaj stratetoj la kreduloj 

d riuj llankoj rajiiili* iras prcŭcjou por* la noktinezan IMsci- 

von. 

I‘ 1 'osl-as. kaj !a luno riirardas la motidon Ira la fcudoj dc L r igan- 

laj neĝonuboj 

Kn iu strateto, kuŝanta kvazaŭ stib la proicktado de la dika 
preĝejturo, boniuj uc atcntas pri la nokta hruu d«* la souoriloj. 

Ku dormoĉamtiro, malhone lumigita pcr pctrola lampo, M;mjo 
Delmateno, juna, malsancta virino, sufcras la naskodolorojn cn 
fera, eluzita lito. Samjuna, nialgrasa viro kaj dika sinjorino, a 
akuŝistino, konsolante staras apud ŝi. Iii ĉmj atendas la jam tiel 

I*»iilc antaŭvidilau infannn kaj dum liu liiiiua ka j taincii licl signif- 

































momento ili forgesas la zm^ojii. kiuj iiin priokupis jam nnil- 
tajn monatojn kaj kiuj kirl fanlomaj bestoj |>ost la nnskig". 

Malsnpre en la kuirejo <ln najbaraj virinoj, Klaro \ .. kaj 

ilongo Viimo, por lulpi kunvenis kaj en la apudaj domoj la io- 
frantoi mallaiite parolante aŭ tiuondormant*■ sidas ajmd la fajro. 

_(jy ij,> ggtas malfeliĉe, Klaro, diras Iloiijo a! .-■ia smikiiio, 

iiriprnsn, ta i iove-s u rteren-vcnouto eĉ ne havus hihion i"»r Kum- 
-r mi in* fslus doiiafinta tiun maibelan antikvajon, kiu dum jaroj 
jain staris en nia subtegmento, Mi frotis kaj lavis du horojn por 
iom pu f ig i q 1 U* 

_ M jes, estas vere malfeliĉe, respondis Kiaro, Kaj tamen 

Villielnio rstas’ kma-a. brava knalm, Sed jam Iri jaipjn ii estas 
senlaboia. Ili mir dmri lu monatoj medziĝis kiam li i&is senla- 

borulo ka j poste h ne plti trovis ion novan... Devus esti feliĉo aĉeti 
infanon, kaj nun estas nnssero!... 

_ Ha, ha... Mi ja demaiidas al mi mrm eu ne estas freneze 

ar.-ti infanojn m tia njomento?... Ke la riĉuloj ureiu. sr ili In-zona- 
soldatojn [)or defendi siajn monkestojn! 

_ \'i pravas, amikino;.., tamen nenio povas iou ĉan&i al la 

ifero. La infano naski&OS kaj, esperu rn. ankaii vivos: m malii- 
ĉuloj devas helpi utiu la alian... 

_ Ha, ha... Kstas ja la vero! 

Nun la du virinoj, kiuj tiel helpeme pretigis ĉion por la alveno 
tlr la nova mondano, ĝusnte triiikas la kafon, kiu stttia?- autiiu jli 

sur la lahlo, 

Si d subite akra infana krio aiidigas tra 1& nun silenta nokto. 

Itruo leviĝas rn la donnor.-unlu*o kaj post kelkaj moinrntoj la stu- 
paro kraketas. Ambaŭ virinoj jam estas pretaj komenri la lavadon, 
kj arn | a akuŝistino aperas kun hianka pakaĵo entenanta la novan 

vivon. 

,Ji■ 11 jija krislnaskinfano, M sahdas, rslas knaho. nia Karlo! 
Scivolrinr Ilonjo kaj Klaro alkuras por atesb i ;| vrion kaj 
tuiin tuj ili komencas la purigadon de tiu flavblanka kostumo, kiun 
ti portos v;i- sia morto... Sed kiu jrn jam parohi' pri morlo kiain 

hi vivo atendas?... 

Honjo Vilmo estia propmvole prezentinta sin kiei senpaga vin- 
dislino, ear ŝi i*slas tre konip;ilrin;i k ; ij tutkore piiplrndii^ la mal 

riĉan familion. 

— Ni ankaŭ eslas nur mulriĉaj, ŝi diris, sed ni tamen estas 
feliĉaj, ĉar Jan, mia edzo, <’iani lahoras. 

La nuvajo pri la uaskiĝo i>n-t kelkaj momentoj esl&s konata m 
la najbaraj domoj kaj batdau, unu post 1& alia cnir&s la odzo 
Honjo kaj liu de Kl&ro, kmir kui) Ŝ t dekokjara filino., por -raluli 
la patron, kin inlrrt« , inpr mal-upivnvmis. 

Mi ne h&v&s 1 ikvoroj n , nek vinon, li feliĉr ndanle dir&s, 
d, se vi volas, varma kafo est&s je vi& dispono. F&ru kiel hejme^ 
Klaro, premi la lasojn el la ŝranko. 
















































Mal.eiamla Karlu jam knŝas en sia Utlilo. Ka akuŝisimo estas 
fnr. kaj dum duouhoro la geuajharoj ankoraŭ -aju, kvankam mal- 
laŭte |irij>arolas la feliĈan okazinlajuii, ajuid la lalilo, snr kiu la 
kafo vaporiĝas. Jus Hi inteneas disiri, kiam senbrue la pordo mal- 
fermiĝas kaj maljuna virinrto. 1 nt »* Manka pro nr-jn .•mvnus. K>- 
tas la palrino dc Klaro, kiu malgraŭ siaj s.-|>-il.-k jarnj eo.-sl.is la 
nokliin /au Dis.uvon. Taim n. Irovinte tu dotnoB malpiena, si tnj 
komprenis kio okazis. 

Sankta Krisnasko al eiuj, ŝi diras, kaj eii...'/ 

Si dirkaŭrigar.las kaj fiksas la okulojn ĉe ta luiilo. 

— Ho, kia tn-ia iuaI-ramla « Jt-suo •>, ŝi gaju fkkrias livmvoĉts 
kaj kiel ĝi nomiĝas? 

— KarlOj diras la patro. 

Kia l.fla noino!... Mi gratnlas vin, Vilhelmol 

— Nii. nii, trinku tason da kafo kun ni. ilaŭn.ua- ln patm. 
|.>rrzontante sian seĝon kaj prenante novan tason, kinn ti plonigas 
|M*r kafo. 

Jes, ui festu, respomlas ta maljuna virino eksidiĝante. Kaj 
el sub ŝia mantrlo ŝi pmias pakajon da kukoj, \i dcviis helpi unu 
la idian.. lnfaiio naskiĝi- eu la sjinkta Kristnaskonokto: ni ilo festu 

la venon de nia « Jesuo ». 

La aŭdis la Im.lukoii df : <« /Vo*r nntt/.s < >t /ntins - i-l la 

imŝo de la predikanto kaj in>\i- tiujn vortojn tiel trafaj en tiu 
okazo, kf kortuŝite ŝi ripetas ilin. 

Kaj morgan mi areto> malgramlan jni|)ou pŭr nia UOVa, eta 
najbaro. Ŝi daŭrigas, mi Ŝparis aukoraŭ iom de mia moiiiila mal- 
junecpensio, do... 

0, tion vi ne povas fari, iuterveuas Vilhelmo. 

Ssl. ssl... Mi tulkorc faras ĝin; la iufauo ne povas .*sti \ik- 
timo de Ia krizo jam deposl sia maskiĝo! 


* 

* * 


Kfcklivc, dum la lago la matjmiii vinno alportis viandkoloran 
pupeton, tii*l lielan kiel la infano mem. Ka nl.*o pn kristnaska do 
naro ;d la uovcnaskiĝinto, jm skaŭ ticl malriĉa kiel la Sankia Diiu- 
fano antaŭ tiom da jarccntoj, profund. cnpenetris la spiriton < 1 . la 
avino kiij Ira la silenta, neĝa slralo, ŝi iretis dc ponl al jiorrio. 

Ni farn kn-l la fri reĝoj, ŝi diris en ĉiu donieto, rii j;i ne 
diuui r»yajn afcrojn, ke ! oron, inccnson kaj inirhon; scd ion. i.uno- 
ton de nia propra malriĉeco... 

Kvazaĥ procesie la virino kaj uifanoj, cĉ la kamaradoj <lr \‘il 
helmo <liim la tnta tago veuis jmr vi.li Karlon, por gratuli la pa- 
Iron, kaj por intkore donari nulrajoju, veslajojn, aŭ cĉ monon. 

h»m honlcmc sc.l rtankenu* kaj kun larmoj en la okuloj \’il- 
helmo akceptis la donacojn por sia tiel malriĉa bubeto. Ka foliĉn 
flum tiuj momentoj ms lin forgesi la malfacilan kaj mizcmn vojon 
<|c la vivo sen laboro, tra kiu li nun devas gvidi cdzinon kaj 
infanon... 


t'ol VAItKNS. 











































































(■i*avu Kciifi» s«*ianl«»j «l«* 

la an«|la iiu«|v«» 

Jl* la i-a iU' ukiobro (l la DeparteriHMitu «I* 1 nstruad >, Artoj kaj 
Sciencuj en NnirHamiu, ta ministro elirigis Leteron kun jena 
enhavo : 

Ol- min uni kutimis Iratluki la vmton nederlanda < per la 
anela <• DutcLi ». Ofte oni taineu iutt rniiksis timi vnrl *u kuu 
• iJeutscb <>, kelkfoje kun malatrrabl.n ‘fkvnj. Ti.il i*sias decidite, 
ki* di* jmst la t-a de oktobru io:;'i m oficialaj dokumenloj kaj li-l* roj 
ntir estos permesila pur la ansrla lingvo la vortfi « Netherlamls ». 
La es|irminj « nnli rhUKia suhnln » k;tj « nedei Ituidii Iin,-\ » •• I » 
eslus iradukalaj • Nethurlands sut>jirt *» kaj NelheiTands lan- 
uuaae . En ĉiuj oka/.nj ankau la vortn « Netherlaiid (dn sen sj 
estos peiinesitu, ear amhaii estas korektaj. 

\li .--ju t.is, ke la Iegantoj, kiuj legos ĉi tion kuj estas interes 
ataj ee la temu, honvnlns ankaŭ u/.i la Inrmnn •< Netln rland s 
kiu estas jili konforma al la nederlanda lin.&rvu. Dn-eijic aiiLrlajn !• 

gaptojn mi petas atenti ĉi tiun decidon. Eble ne estas tute senutile 
samtempe atentigi, ke nia landu ne nomiĝas « Hoiland » aŭ « Ho- 
landn ». kiel ini ufte trovas sur kovert i, sed ke la sole ĝusta nomo 
de nia lando estas ■* Nederlando >» (Nettierlands, Niederlande, I*a• - 

lla- ktp.) Hulaudn estas nur jirnvineo de Nederlan lu. Ilunvulii 

atenti tion jior forigi la famon de Nederlando, ke £i posedas du 
eefiirhojn, du nornojn, du ortografiojn ktj>. 


fratetu 


Cu vi ŝatas jjraiidan peron da kuko, JoĉjuV 

Tre sirandan j»e(‘on, '•'•I ne tioui ke mi devos dividi kun mia 


Edzino : « Mi vidis ĉajielelnn, liel ĉannj-a, ke mi C r in et-rle 
devos aĉeti! » 

Edzo : <• 1 * 81*11 tion, kion vi ne jx>vas lasi •>. 

Edzinu : « .les, sed, vri kustas 2h guldcnujn kaj tiujn nii 
rie havas ». 

ivt/.n : « Lasu du tion, kion vi ne povas fari ». 


iri ’ 


Mi volus sekvi kantkm-uii. Ki<*n ini |«»r tiu |d*-j Itnne povuS 
Nu, laŭ mi jilej bone al la dezerto! 


— Kial vi prukrastigja vian radi(j|>aroladon pti la temo « la 

lihereco de !a individuo »» 7 

— Car ĝuste tiun vesperon mia edzino volis eliri. 

- Ho, dnktoro venu tuj: Freĉjo englutis mian krajonon, 

Jes, tuj ini venos. Kion vi faris intertempe? 

— Mi uzis mian fontanplumon. 


— Manjo! Cu ĉiuj fabeloj komenciĝas per « 

— Ne, karulo, kelkaj ankaŭ konienciĝas per « Mi devus pust- 

lahori hodiaŭ vesjiere »>. 
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« (IINDr.10 ‘i. Septombra numem.Aperas riutrimonate. ile 
daktonnu ; Sino Kriin Siii(Jhwutl, Kut* \"aruli*rkiiMJen*, 37, I trle- 
llru.-sel. I mijuni ;il»on]uvzn 8 Fr.; pG numero 2 Pr. (Posleeku ; 
UTO.ib;. I re leuiruia eldonajo enhavanla i. a. tradukon tle la <» Ita- 
kontu de niaj s])ertoj rilale al vero » de M. K. (iamlhi. 

Ka iv laktnnim klo(>udus iiavi hindajn kiniJahorantojn ]>or j»u- 
blikigi arlikolujn pri Imgvaj kaj religiaj aferoj. 

\i de/aras sukreson al la kuraĝaj gesaniideanoj. 

S 

« TRA JiA KAHIKINin l)K LA (iltAMATlKO » de K. Kaui- 
habt r. Kldnno dr la luiideraeio de la Lal>orjstoj-Ks|iei*ai-ilistoj en la 
tenlorio d< la Nederlanda liiigvoi Lilirn-Servo, 1'osthus 0T>(t, \in — 

terdam. Poŝtgii*o iiuks. .{28 paĝ. 23 l 2 < ir> lj2 om. Prezo : Bind. 
30 Kr. Neniaiu ni renkonlis tiel amjileksan kaj kumjjletan liliruii 
en kiu r*mj. kiuj deziras funde lerni la lingvon, |X>vas trovi 6ion 
necmuil. S>* la koni* nranlnj, elile limas pro la defale klaniritaj iv- 
- uInj , iii ne|>re konsilas al feiuj |>rt)gn*santoj tra.-fndj la verkon, ĉar 
sendnhe ili lurnos »■! ĝi detalojn, kiuj nslis neklanij dum la iniua 
kllfSO. Ankau la kursgvidantoj phzuiv knnsiligas la « Lai)irintO 
(n) . Unuvorle, ni pnsedas niiu flaudralimrvan nramatiknn tian, 

kia ueniam antaŭe ekzistis. 

La « Landa Trafik-Oficeĵo » de Innsbruck (Aŭstrio) eidonis 
plaĉan faldimispeklitn kun pluraj ilustraĵoj pri Tirolo. 

Krom indikn pri ia vidindajoj, la pm^peklu donas valnraju 
inforinujn |>nr turistoj koneerne veturtrafiko kaj kostoj. 

La pros]>ekto <*stas haveljla ĉe la supre cilita adreso. 


« KA TIIOKIKKK JONGKlllCN VHKDKS \KTIK >■! ANT\VKR- 
PKN 1 ’lduiias kontraŭmililajn liildkartoji». Kstas nia devo u/i ilin 
por tiu <vlo. Ka ]>ivz<> estas Fr. 1,25 por 10 kaj Kr. r>. - j>or 
fkziMnpleroj. Mendu ilin ee K. Kvkurman St. Jorispuortstraat, 
Antwerpen. Postĉcko 406437. 


« DE SPROKE VAN DE MONNIKSHUT. van S> hna Kmrerlof, 
i itgav l)i.* Unnrte. Klsdoncklei, »>3, Onde-Uiod. 

\ onr ons, Ksperantistcn, is Selma Kagerlof geen onbekendr 
meer : zij znaakte di el uit van het Eere-comit4 op het Wereidcon- 
gres te Sloekholm, wij lazen van haar in Ksperanto-vertaling fwie 
hel nog niet la>. kan bestellen in Flandra Instituto) : het boeiende 
« Mono de Sinjoro Arne <>, liet ragfijne « Junulino $1 Stormijr », 
het devntf infanoj df lietIfiu*uiu «, (*n het prachlige boek « Gŭsta 
Berling ». Ook rle 2de ri fks van die Poorte, dat tlians onder de lei- 
ding sta&t van den 8ympat!m>kfn Vlaming, Anton Thirv, heginl 
iim‘I eon vverk van S. Ka-vrlof, dat korlelimis te W«enen als tooneel- 




































^tuk zal 111».l: i■ \nt-ni wonlfii : 0 e Sproke van de Monnikshut ». () «i- 
n0 odiu uver ‘u boek van S. LagerlOf lof lt* sprekeo, tvnviimlu; tlit : 
1 k-i i" werk, haar naam waardig. Aileeu 'n «leiail : als de student 

tlr.lf (Iir krankznmig \vt*rd door het vrrlic.-s van zijn heele kuddt 

.. iten m ‘n donkci' wnini. (culcr.ucsnncinvii, en dan later ieder vier- 
pootig dier, kat hond of paard, n geitebok noemt en zt* -erbiedig 
groet, knn alin-ii maar uit de vcrbeeldinu van die ssoo onfcroerende 

verlelster komeu. 

„ Hi3T KKIISTK DjrNtiEL ItOKK »• van Hud.vard Kiplinu. 
\\'ic houdt van dieren moet volstrekl het 2de boek dezer serie 
lezen, waarin we wolven^ zeeiKunicn. vnsj**s, slangen, olifanten, 
bezien krijgen als sympathieke wezens die ons in hun dierentai 
i»ii handeling zoo kunnen ontroeren, ais we ze maar beschouwe 
mci het oog en het hart van dcn ilicri nvncnil Kipling. Boeiend voor 
kindejcii alho(*\vel de taal lulUTkumliu hoog staat, verrassend voor 
vol wassene 11 , fijnt* kost voor ontwikkelden om <k onvoorziene ontr 
roering der vertrllingfn, dit* ohs Beinaert de Vos te binnen roepen, 
dat ligt er in hft Kcrstc Djungi*! Boek vau Kij 1 1 in-. dic lrouwenS 
door zijn Djungel Boeken Ucd d« ui iold door bekend gcraaku». 

I j . f * . 


(iraluloi 

Al Gesinjnroj M. VoldiT' Dilliau\v. mcmbn-i de Hamlrcma 
Grupo Esperantista, kiuj edzi&is la 6an. dc novembro. 

Inlei* \ T i 

AARSCUOT. — LA PR0GUKSO. Kelkaj novaj lernantoj 
dc la kursoj, nepovante atendi ĝis la fino dc la hcionoj, sin jam 
eimkribigi.s. Preskaŭ Ciun vendredon ni havas nun gajan veeperon. 
La 23an de novembro ni bavis lumbildvesperon kaj paroladon, 
domlajn do nia gvidanto S-ro .U*f \'an \\ inkcl. 

Vere nia grupo rmn iiidas sian ncuntm. 

ANTWMRPEN« FLANDKK.MA GKUPO ESPERANTIST 

Ka 2lun dc uklobrn nia grupo [larlopivnis, sur la mortintcj. 

Schoonselhof, al la inaŭguro de la monumento poi nia bedaŭrinde 
I rufrmnnrlinta fJandra kunhatalanto l5crU*n Fcruiuiit. I* lo rtrarb 

eslis metata t*l la noino de nia grupo. 

Ka tan dc Novembro, Ĵc lu I la vcspcif , nia kara amikn Juul 
Karnas, prezidanto <lc ,r La Hekia \uj<» *», dcm»ve forlasis nin por 
kdka icinpo kaj revojaĝis al Svisujo por serĉi la necesan resanigun. 
Nia -rupo ŝatis elkomluki uiau karan .luul por dcziri al li bonan 
VOĴaĝnn kaj baldauan sanan rcvcnun cu lfi Anlvcrpena esperantis- 


Kn la 
la sckvanta 
'truajoj kaj 
grandra |»r 


kunvfiKJ la estraro esprimis la opinion orgamzi dum 
jaro diversajn studvizitojn al interesaj imiscoj, k<»n- 
industrioj. I.a vizitoj cMaui estUS antaŭigotaj »!•■ mal- 
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Nia Kn.-tn;i>ku ffsto, kin okazos sab&ton, la 22an de decembr 
. fa 6,30a vespere en ia festsalono Van Dijck. Korte Nieuvvstraat, 
i22, i 'los ne malpli brila ol Ju uiituuaj. Nia festdirekloro Nunil 
Volders zorgos por lo- 6io estu tre prizorcuta kaj ke nur ia flumlra 
kaj esperanta ĝojo regn en nia niezn. 

t.\/ U7:7.7 , /: V. IjA HKKTA VOJO. — La gemembroj regu 
kunvems kuj airiuii> ĝi.- la 25-a. de oktobro en intima rondo, ĉe la 

iiti zulanli'. Tiam, |uo tit*> foriro uni dr<n«iis ree kaj rc.ciile daŭ- 
rigj en nia skiejo st- Jacobsmarkt os. l.a li.-kia \ojo viva.- kai t*iuj 
tltuas inui kiin114Tf>i p<»r konservi kuj di.svastigi tiun Iv-ueniuluii 
vivmlon. Ni mulle at'*ndus d»* uiu \enmitu Kristnaskofe>lo, lu TTan 
di* deeeinbro en niu sidejo. Tio eĉ estae ttun la ĉeftmno dum niaj 
kurivenoj. Amikoj kiuj volas ]>artopreni anoncu sin ĉe unu ei niaj 

irfiminbroj k;ij pelu «te ili lu nere.-ajn iiifonnoju. 

Lu i-an de noveinbro kelkaj gemembrooj ĉeestis la forveturon 
de nia prezidanto, kiu tamen spirite daŭrigos cvidi nin. Ni esperas 
ke I» biiklaŭ ree estu inter ni. 

I.S/7*.'\/v. S-mm \'ani der liinden |u*omesi.- buldaŭ nitilferini 
kur.-on en Dt in/.c. I it. rteinjH li m* ripozis, sed varl * I ~ nbuimjn |»i.»r 
P. K. Gratulojn! 

BILZEN. — Antaŭ du monatoj, S-ano Dubois koimmikis al la 
Ki^o l\. li es|M*ri> foiidi cnijiou posl nelonge. Ni remenioru- al tiu 
samidiuiio sian promeson... En Limburgo ni kalkulas nur izolaj 
incinbroj.,. Ki» jiji(*ro> lu uniuin -111(1011.' Kie reslus lu samideun >j 
Millen, Hasselt, Maaseik? 

Hltt UiiE. K.VIoiJK v .1 rNKL \HA KSHKRANTO (ilUTO. 

l’ost longii silenta-do ni ree ajieras por niontri ;il !a 1’lamlra 
Esperantistaro kiel ni daŭTe luktadis en " Bruĝo lu nmrinitii 
Dum !;i pasintaj Libertempoj certe ĉiuj pii Salis la liberun aeron, bi 
kiinijiunm, tu muionlou «»1 !;i mulagrublnn kunvenĉainbnm. Kt l- 
kuj mter ni, sekve. konaliĝis kun fremdnj sainideanoj. 

Nova kurso komenciĝis kun 12 novnloj. Ŭenove la vintra ia- 
boro kun siuj laskoj, jiaroladoj, piedpilkaj konkursoj k. I. p» 

VIKSMUIDE. Pasintjan.* s-aim Maekelberg projektis kur- 
son, kiu 111* rfektiviĝis ear la grupo Nieuwj»uort m* responds al l;i 
demando por liveri kursgviilanton. La ntoineiito eslas taŭga por 
repreni la jirojekbm. I »;n da feciprokn servemo kaj bi ;ilVro estas 
efeklivi.cetila* La uujbani Lieldervelde sukeesis, kiul m Diksmuide? 

KORTRlJk. — Juŭtkui. la 5-an de Deceml»ro, ĝem-rula monata 
kunveno. La semajnaj klubvesjieroj m* piu okazcs, ĝis la fino de bi 
kurso. 

Lu nova kurso mnlb-rmiĉi.- eu la urbiuioiuo la 8-an de novembro 
kaj kalkulus 20 geleniantiipjn; kroiti iio, sama noiithro «ia grupanoj 
ĉeestas la lecionojn. Okaze de la malfenm», la saloim estis plaĉ< 
ornamita per projMigaudiloj kaj jioŝtkartoj el ĉiuj mondpartoj. 

Lu miiia purlo ib* eiu iono okazas biŭ bi lernolibru \Vi||e- 
njek kaj !u dua i»i*re de lumbibiuj knn bonhumoraj ilustraĵoj : la 
lernanluj lion. lecus kaj respondas al lu niontrita teksto. 























































































La sekrefario-kasisto d& la gfilpo eksiĝis; kinl aiistatauaiitofi lu 
tri* 11 ]n 1 '!raro provi/.mv elektts s-anon Antoine Cognie. 

Uj i /;\. — -< .NUVA 1 VGIOO « Sajnis vekiĝi post mera 
dormado. Tamun nur estas Sajno, ĉar de k. lka lempo, dum ttiaj se 
majmij kuuvenoj, m priparolis, antaŭ ol inicrltaluli kaj nin atnui 
per esperantaj Indoj, propagamlon kaj organizon <!• vintra kiirso. 
I\aj nmi -i jani knnume.iĝis : ĝin arioncas belaspektaj kaj allogaj 
afiŝoj Rnn biukolora tnr. lulio, ramla verda steio kaj verdkolora 
surskribo ESPEHANTO, elpenditaj £e montrofentv!mi ••< 'a pk 
gravaj kaj multe trapasalaj >lraloj; ĝin enkondukas kaj ^ubtenas 
serio da artikoloĵ pri Esperanto en la loka gaset&ro kaj efi en gravaj 
landaj tagĵurnaloj; ĝiji preparis prilaborado <de ĉi&j kampoj; 
geinstruiŝta, fervojista, poMista, policista, k. t. p. kaj persona pro- 
pagando de niaj anoj; ĝin lerte gvidis nia siinimlia vicprezidanto, 

S-ni II llair.-on rl M< < ln lcn; ĝiii. ĉeeslas, :ii -< knrsanoj cl ĉiaj - 
ciaj klasoj. 

Nia kursu okuzas < n urlui prufcsia lcrncjo, ĉiuniardt i<* la 7 1 s 
horo, ckdo la hda tlc oklohro ĝis 1‘asko; ĝin vizitis la Gau <lc novciii- 

bro Sro stnit, ire simpatia nederlandano miĝremulo, kiu faris 

tisch-provlecioinm. Jen samideano kin kapahlas elĉcrpi ĉiujn mi- 
rindaĵn eblecojn el Ifi rekta nietodo; multon li instmas per |»l<‘ziir<i 
kaj la atingita entnziasmo sufiĉe montris ke li plifervormis niaju 
gelernanlojn. 

Ciam antanen por Ksperanto. 

unsr i:\uE. kspeuantist \ grlto . 

Ostendo ekdormas scd m egperantisloj vekiĝas. Im unnaj sonoj 
d • la kermesimi/.iko revekigis nin. Nia cksjm/.n io okazm <him la 
dna sernajno de oktobro. Ni unue dankas ĉiujn, kinj scndis mat. 
rialon al ni. Malgraŭ la inalhona vclcro m ricevis multe da vizi- 
tantoj kaj 32 gesinjoroj enskribiĝis por la lecionoj. Ni ankan ap< 
rigis artikoloĵn en la Ostendaj gazetoj, anoncantaj la komencon de la 
lcciuiioj. Tinn-ĉi jaron niaj leeionoj sukcesos, ĉar preskaŭ 50 geSin- 
joroj ĉeestis la nmian lecionon kaj la ejo estis eĉ tro malgranda. La 
rlna lceiono cslis ĉcestala dc preskaŭ 10 ^clcrnanfcoj. Ksla- liedaŭ- 
rinilc ke eiani forrcstas ki*1kaj gesinjoroj post kelkaj scinajnoj. Ta 
nien ni labora- Kaj lahoros por ke la Ostemla GrupO vivu kaj kr« 
ko. ĉar ni volas ke la })li gramla nombro de la frcimlaj kongresanoj 
en Mruselo estu Oste-ndanoj. 

Oe post kelkaj seniajnoj ni ankaŭ havas la plezuron renkonh 
novan anon en nia grupo. Mi ne 'kribas « NOVAN ESPERANTIS- 
THN' ■ ĉar estas S-ro. Braekevel I H Roeselare kin nuntempe esla* 
solda(i) en Osteinlo. Ni lr<* Aatas ke li ĉeestas niajn knnvciiojn ĉar 
jam ofte li donis bonajn infnrmojn rilate <il la or-am/.a<l<> de la 
errnpo. 

no\SE. 

5an ; Generala kantvespero. Oni kantos « La Ma.ja Kanlo 
duvoĉe. 

12an : Im l ago de la libro de ftroodroorens Gerard. 

lOan ; Traduko de nia libro « La Filosofo de Haagem ■». 

N'i atemla- i;randan rcgulan ĉceston dum liu- ĉi monatn, pr< 
ripe m preparn nin por la ĝenerala knriveno okazonta komenee <lc 
januaro. 
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